
 
          

     
   

   

 

  

         

    
    

  

  
  

  

 

      

     
    

 

   

 
       

iHcic talu noorem perepoeg Teotaja wahib Matsi peale köoriti ja tegi jõulu eel kogum 
uiisuguse tembu ära, et Matsi auusa uime sea ,.sefja peäle kirjutas. Selle pahameele põhjus ou 
küllalt arusaadaw. Perepoeg oli sealauda nurga äärde ja tapuaia taha omale tasukartulid maha 
teiuud. Teistes taludes ou aga ueed kohad ikka sulasemeeste harida ja sellepärast wõttis Matsgi 
tapuaia taguse ja sealauda nurga ääre omale tubaka lüaaks. Mats tarwitab uimelt palju tubakat, 
sest ta suitsetab seda piibus, peab tubaka rulli põses ja nuuskab ka uiuasse. Kartulid kaswawad 
aga niisuguses kobas käruased ja halwa maiguga. Mats ajas oma waod teotaja perepoja magudest 
just risti üle. Siiu oleks tal uüüd küll waielda, et tema waod tapuaia taga e n n e oliwad, aga 
see ei Wabanda asja; tal ou suured wäljad harida, harigu neid ja jätku need kohad Matsi hooleks. 
Toiduwilja seal kaswatada ometi ei kõlba, sellepärast ajab Mats oma waod tema omadest ikka risti 
nle, niikaua kui ta iganes tapuaia taha ja sealauda nurga äärde wagusid ajama tuleb. 

„Sakala" hoiatab perekondasid „Meie Matsi" tooruse eest, ei tea aga siisgi ütelda, mis 
Matsis nii toores wõi ropp oleks. Tõsi nüüd küll on, et Mats oma ülesandeks peab, herrade 
tooruseid ja üleannetus: hurjutada ja ka seda peame tõendama, et „Meie Mats" laste >>jaoks"ei ole. 
Aga tarwilikuks peame herrade üleaunetuste hurjutamist ometigi ja kui seal juures asju õigel wiisil 
kujutame ja uurjatusi õige uimega nimetame, siis ei ole see mitte innuks otstarbeks kui selleks, et 
nurjatus kui mitte muidu, siis ometi pilke läbigi karistatud saaks. Hoidku ennast ^Sakala", kui 
temagi isandad peaksiwad tooreid keinva tegeina, siis toome need niisama toorelt ilma ette. 

 

 



I m .. 
Neid isandaid, kes „Meie Matsi" pärast mõnda kannatada on saanud, palun seda mulle 

andeks anda; nähte, fee wiga on minul juba köstri porgandiaias käimisest saadik kulles, et ikka 
süü ja nuhtluse kellegi kaela oskan lükata, kes just parajasti lähedal olema juhtub. 

„Meie Matsi" jälletulemise kohta palun tähele panna, et nüüd nii pea oodata ei maksa. 
Liiga tihti tulles jääb Matsi töö kesiseks ja mesiseks. Seegi kord on liiga wara, aga nõudmine 
„Matsi" järele oli nii suur, et enam wiiwitada ei saanud. 

Rohkesti naljakaid kirjutusi ja joonestusi palun „Meie Matsi" jaoks Matsi asjamehe kätte 
saata adressi all: 5l. $I30HT>, Kerejib, 9CTJT. 

 

    
 

 

 

  

   

  

 

 

       

 
 

 

  
 

Tallinna uue Saksa Teatri ehitajad. 

  

      

  

K ö i g o i t l t ^ m l e i b u Ä * Sildade ehitamisel ei ole enam waja kulukaid wõlwe-
sambaid teha, waid õhulaewad saawad silla ülesse kandma. „Mats" on leiduse peäle patendi wõt-
nuv ja tahab seda uuel Haapsalu raudteel esimest korda tarwitusele wõtta. 



Alutaguse taai läheb kontserdi 

luba saama. 

 

„Sa kuradi memm!" karjus „timukas", 
kui wallawauem temale teatas, et tema aineti 
wennad nõuus ei olla maauteesid kiwitatud uulit-
sateks muuta. 

+>m<* 

Tallinnast PnltisKisse. 
D^ahata lõbureis just niaga lõbus ei ole, aqa 

sellest samast „aiuest" elawad ju rahatumad 
fui rahalisedgi ja nemad peawad ka wahel lõbu saama. 

Raha ei olnud minul fopirutfi, aga PaltiSkiSse 
tahtsin minna. Sääl on minnl nimelt üks tuttaw, ameti 
poolest sõrmitseja wõi näppaja. Kuidas seda nüüd ni-
metcida, aga tema harilik amet on järele waadata, kas 
kaasinimeste raha kukrud, taskukellad j . n. e. ikka alles 
on, ehk ära kadunud. 

Mis siis muud, mina läksin kodusse — see tä­
hendab, ei ma uulitsal ümber ei hulkunud, ja panin cn-
nast piduriidesse, ehk teisiti üteldud, lasksin need riided, 
mis mul ümber oliwad, ümber ka jääda, ja nõnda pu-
nüsin raudtee jaama ja läksin kolmanda klassi wagu-
nisse. — Esiteks küll mõtlesin teises klassis sõita, aga 
tllli meelde, et sääl pole muud kui narrisid, ja nende 
seltsi ma ei igatse. 

Rong nnlistaS ja siis me läksime. 
Olime juba üsna Nõmme lähedal, kui konduktor 

wagunisse tuli. 
„Piletid?" 
Ma ei teinud kuulmagi. 
„Kus teie pilet on?" 
„AH pilet? Mul pole seda olemasgi." 
'„Noh nüüd hullu. Siis muretsege kohe, Nüüd 

peate selle eest rohkem maksma . . ." 
„Hmna wahe ei tähenda minusuguse mehe kohta 

midagi, minul ometi raha ei ole." 
„($'i ole raha. J a kuida sa lurjus tobid rabata 

tulla r 

„ Herra konduktor, mina olin purjus ja arwasin 
koju tulema, tui asjast aru sain, oli see juba hilja." 

„Massuurik" j . n. e. 
J a Nõmme jaamas tukb ta [ätte wagmnsfe enne 

kui rong jõuab seisma jäädagi, wõtab minu kaelusest 
kiuni ja oma käega talutab wälja. 

„Hääd teed minna," hüüdsin miim ja tegin nagu 
läheksin minema, aga läksin waguni warju kõrwale ja 
kui rong liikuma hakkas, olin jälle wagunis. Aga oleks 
te siis kallid herrad kuulmas olnud, mis ta kõik minule 
ütles, kui märkas, et ma poluudgi Nõmmele jäänud. 
Wiimaks ähwardas ta mind Sauel politsei kätte auda 
ja küsis, mis massunrik mina olla. 

Minu nimi on Jüri Pontsius MakabeuS Iskariot 
Peetrus Part Peut Peetripoeg Petterson ja olen 
herra konduktori ametiwend. 

„Mis sa põrguline waletad? 
„Üsna tõsi; minul on näpitsemise amet nagu 

teilgi." 
Sauel saadeti mind hää sõiduga wagunist wälja 

ja tegin otsnseks, et nii wiisaknseta kontuktori kaasas 
enam edasi ei lähe, waid jäin järgmist rongi ootama. 

Sauel ongi iseäranis lõbus olla, nii lõbns, et 
just nii lõbus ei ole kusagil mujal kui Sauel. 
Mina käisin seal talust talusse ja kerjasin: kokkn 87 ko-
pikat, ühe suure wõileiwa, wanad kingad, ühe kõrwalopsu, 
wanad säärtewarjud j . m. ja siis asusin rongi ootama. 
Nong tuligi; mina astusin peäle ja sain Keilas raha-
tüse ja piletitause pärast jälle wälja wisatud. 



Keilas ongi iseäranis lõbus, nii lõbus, et kusagil 
mujal just nii lõbus ei ole kui Keilas. Siin sain 
kokku 63 kop. j . n. e. 

Mõtlesin juba, et pean jalgsi Paltiski^se minema, 
sest et sel päewal rongi Keilast enam ei läinud, aga 
õnneks juhtus üks maamees mööda sõitma ja mina 
palusin tema wankrila See küsis esiteks kas mul ka 
raha on, aga kui mina kerjatud kopikaid kõlistasin, siis 
saingi kaasa sõita. Aga taat uinus just Paltiski lähe-
dal magama ja mina arwasin, et see minule suureks 
auuks ei olegi uinuwa maamehega Paltiskisse sõita; 
sellepärast läksin wankrilt ära, aga weopalgaks jätsin 

temale Sauelt saadud wõileiwa ja kingad. Kas palka 
tema meelest küllalt oli, seda nrn ei küsinud. 

Kohe linna jõudes sain niana tuttawaga tukku, 
ja jällenägemine oli liigutaw. Selle 1 rubla ÕO ko­
piku eest ostsime aptegist Riiapalsamit ja pidasime lõbu. 
Paltiski ongi lõbus linn, mujal ei olegi just nii lõbus 
kui Paltiskis. Järgmisel päewal tulin samati tagasi 
kui olin läinudgi. J a terwel teekonnal põlnud muud 
wiga, kui et see oli ainult — tühi meelekujutus. 

Auupaklikult J . P. M . J . P. P. P. P. Pettersou. 

Ümberpöördud maailm. 
L u k u s e p p : Mina ütlen sinule, et maaillna 

elu ennast weel üsna ümber pöörab, hoopis wastupidi-
seks, klli see nüüd on. 

S õ b e r : No oleks tõesti tore näha, kuida nnis-
kümmend nekruti üht leitenanti komandeeriwad. 

Kohtus. 
K o h t u n i k : Teid süüdistatakse, et hr. E. k 

pahema tõrwa peale kaks korda olete löönud.-
K a e b t u s e a l u n e : Pahema kõrwa peäle leiti 

temale, ainult ühe korra. Teine hoop sattus sinna, kus 
kõnv enne oli olnud. 

Kui „Sakala" „Meie Matsi" nägi isandate koeratcmpude kallal pühtimas, ütles t a : „hoidke „Meie 
Matsi" eest, sellega teete meile palju head". 

„Meie Mats" ütleb selle kohta: „Hoidke endid, Wiljaiwi herrad, kui ma kord oma abiliste läbi 
kuulda saall ja selgesti tean, kuida Teie pool öietl elatakse. Et Wiljandi wäga palju lõlwatust leidub, selle Mires 
ei ole tahtlust".-
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uue toimetuse hoole al l . 

nidcr crrstid enne palka k3T0mfraJtnmb+ 
Wunkale isandale oli wanal hääl ajal kord pind 
' sõrme wõi pihupesa sisse läinnd ja ta pidi selle 

pärast arsti abi otsima minema. Oma aja kombe järele 
nrns ta kingituseks paari hani. Arst leidis kingituse 
liiga kehiva olewat, tõukas tikku sügawamale ja käskis 
mõne päewa pärast uuesti tulla. Isand tuli ja tõi nüüd 
sea kintsu kingituseks. Seegi ei olnud weel arstile küllalt; 
ta tõukas piuna weel sügawamale ja ütles tarwis olema 
weel uuesti tulla. 

Aga siis süüdis, et arst pidi teekonnale minema 
ja noor abiline tuli asemele. Kui isand haige käega 
selle juurde tuli ja seekord kohi oina kingituseks tõi, ei 
teadnud noor tohter sugugi, mis kombed wanal oliwad, 
nmid tõmbas pinna wälja ja käsi sai terweks. Kui wana 
tohter siis teekonnalt tagasi tuli, kuulas ta järele, kas 
kedagi tähtsamat haiget on käinud. 

„Ei muud nimetamise wäärilist kedagi," wastas 
noor arst — „kui et waua isauda katte oli pind" — 

„MiS „Wõi tema oli siin," hüüdis waua wahele, 
ta kingituseks tõi? 

„Lamba." 
„ I a mis sina tegid? 
„Mina tõmbasin pinna wälja ja nüüd on käsi 

üsna terwe." 
„OH sina tainapää! Wõi tõmbasid pinna wälja? 

Ei, sina oleksid pidanud seda sügawamale majutama, 
kuni isand oleks pidanud lehma kingituseks tooma. Nõnda 
teen mina ikka ja sina tee sanmti, kui päris amc-
tisse saad. 

Waua Palupära Jüri poeg, keda isa suure waewa 
ja hoolega koolitas, klmi poiss mingisuguse isanda koha 
pääle sai, olla nüüd wanemate keele nii ära wandunud, 
et euan: kordagi oma peenikest suud sellega ei riku. Kui 
isa reba wahel waatama tuleb, wöetawat ikka tölf wa-
helrääkijaks. 

 
Ei saanud kaasa minna. 

Parun H. (jõuab jaama 

juurde kui rong parajasti ära 

on sõitnud): „Ietzt ftlhr der 

Tcufel uach Höllc und ich 

konnte nicht mit !" (?!üüd see 

kurat läks põrgusse ja urina 

ei saanud kaasa minna). 



I t t a kaupmees. 
— P e r e m e s \a h e r r a , noor kaupmees 

Müller on meile 10 tufyat rubla wõlgu. 
— Pange siis minu kõige wanem tütar tema 

rehguungi pääle. 

R a h a l 011 w õ i m u ! ütles Harjusaare Ats, kui 
kahe kopiku eest piruki õstis. 

Kui haukuw koer sulle pääle tikub, siis ole üsna 
rahuline. Kui see wõimalik pole, siis anna talle keppi. 
Muud wahepealist abinõu ei ole. 

Neiude kestelt. 

M a r i e : „Ida ei lähe enne kellegile lnehele, kui 
ta oma ideaali on leidnnd." 

A n n a : „Noh, missugune tema ideaal siis on?" 
M a r i e : „Niisugune mees, kes kosib." 

K i n n i tu s e s e l t s i k o n t o r i s küsib ku-
l a m e e s : „Kas wõiksin ma oma waua rehe eest 
tulekahju raha saada? 

„Millal rehi põles." 
„Ei nüüd weel, aga mõtlesin, kui elu ja terwit 

jätkub, tulewal nädalil." 

Kolera ajal. 

Arst : Noh, kas olete ettewaatust pärast juba 
midagi abinõuusid tarwitanud? 

P r õ u a : Muidugi — mina sundisin oma meest 
testamenti tegema. 

T a l u m e e s (kes parajasti on hooned tulekahju 
wastu kinnitanud ja kinnitusraha maksnud): Noh, kui 
fee nüüd põlema läheb, mis ma siis saan?" 

H e r r a : „Wähemalt kaks aastat sunduse wau-

K o o l m e i s t e r : Meie ei tohi kaebada, waid 
sellega rahul olema, mis meil on. 

K u u l j a : Ega ma ka selle üle kardagi, mis 
miiml on, waid selle üle, mis minul ei ole. 

V õv 0 ii Itk kätteinaksintne. 

 

üks noor kuriwaim, mitme* 
suguste põrguliste seas hästi 
tuntud lurjus, paiskas kord 
pääkuradi saba ukse wahele. 
V^„Sma lurjuste lurjus s" 
hüüdis pääkurat saba kinni 
hoides, „küll mina sinule 
näitan l" 

 

Pääkurat pidas kaua aru ja 

mõtles wiimaks kolm uut piinariista, 

mille kõrwal kõik endised põrgupiinad 

warjn jäiwad: 

ja g t o l j w i - i t a r n u t * 

Waene 3nuetu turlwalm! 



r n g 1 e p a n cidcrl. 
r r * , — 

ii 

S Aur, 

   

Reede. Laupäew. 

-

Pühapäew. 

 

Esmaspäew. Teisipäew. 

^ 

, , 
Kesknädal. 

Neljapäew. 

31.: No, kudas cm; jookseb jllbn teie poeg? 
V.: Ei, jooksta ta weel kül mitte ei saa, aga 

jalad on tal kül juba. 

J o o d i k , (oma pojale, kes teda kodu nrnb): Pois 
mis seal kraawis lamab? 

P o e g : See seal ou palju klaasi põhja tõstnud, isa. 
J o o d i k : Niisugune lohakas! Pois, pane mind 

siia aia najale seisma jn aita see täislakkunud siga 
sealt üles. 

P r o h w e s f o r, (homikul peäle oma pulmade 
üles ärgates): Aga preili, mis teete teie siin? — 

, 

W e i k e P a u l : Oukcl kas ei ole ime! olla 
inimesi olemas, kes tuld süüa wõiwat! 

O n k e l : Panlikene, on sihukesigi ilmas, kes wett 
juua wõiwad. ' 

Kas olete seda juba kuulnud; Koik Hiinast Wene­
maale tulewad kirjaa wöetawat lahti? 

No noh — miks seda! 
Sest et neid ju muidu lugeda ei saa. 

N o o r p r o u a. l„Põlewat küüni" maalides). 
Kas ei ole loomulik? Arwab end üsna põlewa õle hai-
sugi nuusutama. 

M e eo (kuiwalt): Hoidku, see on ju meie lõuna 
söögi hais, mis köögis põhja körwed. 

T a l u p o e g , (kellele õnne foowitakse, et ta härg 
P. S . wäljanäitusel l auuhinna wõitnud): Lapsed, ärge 
tehke mind liiga uhkeks, muidu arwan ehk weel, et ma 
ise see härg olen. 



Vanapagana nõu pojale. 
Nüüd sa wõtad katte haaki, 

Lähed saama omal' saaki; 
Soowid saaki rohkesti, 
Kuule, tee siis ikka ni i : 

Warja ära oma sarwed, 
Et ei näe neid rahwa parwed, 
Muidu kohe kohkuwad. 
Seljast neid weel näha saad. 

Minu juurde ilmu artva. 
Ära näita õiget karwa, 
Ütle: teistel mõtted head, 
Ehk et neil^wast wäiksed^wead. 

Ncbast mängi, rebast mängi 
Kohe kui ju jätad sängi, 
Ole õige jesuiit. 
Kuhu iial lähed siit. 

Küll siis kõik siud wennaks peawad 
J a sind oma sekka weawad, 
Awawad sull akent, ust. 
Ei tee kuskil takistust. 

Nii wõid täita raba potti, 
Pista rahwast oma kotti; 
Siis wõid näita, mis su karw. 
Kui su oiua rahwa parw. 

^'.Sakste klubis. 

Selles klabis,^mis saksad rahwale uõuutnwad. 

 

 

Kaks armastajad 
£ i õ v u n h c n n t n v W a l g e untvjVt J u v u m i w o f c i mivca . Röntgeni kiirte walgusel, 
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tallinna teile Võimumehe lugu. 

\ 

uuda Teataja kõige oma sigadega ei 
„Meie Matsi" pidada. 

Kanapääana pölL 
Kudas on mu põli paha. 

Uskuda sa wist ei taha! 
Tunnis tuhat kord mind hüütaks, 
Kõiki paiku appi püütaks. 
Hüüdwad mehed, hüüdwad naesed, 
Hüüdwad rikkad, hüüdwad waesed, 
Jookse siia, jookse sinna. 
Jookse maale, jookse linna. 
Jookse nii, et keel suust wäljas, 
Jookse, ole ise näljas. 
Aega pole wõtta toitu. 
Platsis ole enne koitu. 
Tõesti, minu elupõli 
Pahem on kui koerapõli. 

Sterna ma ei saanud aru. 
Miks ma neil kui tantsukaru, 
Miks mind kiu sawad nad taga, 
Et ei milud kui jookse aga. 
Täna wiimaks sain ma teäda. 
Miks nad püüdwad kõik nii seada: 
Kartwad, et mul meelest laewad, 
Kui mind ainult arwa näewad, 
Kartwad, et ei põrgut päri 
Ega minu uss neid näri. 
Tühi^kartus l Ei nad unu 
Ega nlinu küüsist punu: 
Minu sau:: sai ammu leili. 
Ootab neid, et anda neile 1 



t l 

W õ e r a s : Ütelge, miks te seda katust ära ei 
paranda? Ta sajab jn läbi. 

P e r e m e e s : Täna sihukese ilmaga ei saa teda 
\\\ keegi parandada. 

W õ e r a s : Te wõiks teda \u siis parandada, 
kui ilus ilm on. 

P e r e m e e s : Kui ilm ilus on, siis pole seda ju 
tarwisgi. 

K o o l i õ p e t a j a : Noh kubja Juku, ütle muu 
päewa on nädalis? — 

J u k u : Seitse. — Kooliõpet.: Õigus, ja missu-
gune pääw on pühapäew? — Juku: Kui isa kodus on 
ja ema peksa sanb. 

tubli koiilanc kadakas. 
(Kndata päewaraamatust). 

Juudas sai kollnkiiiumend seklit 
Palgaks äraandmisest. 
Tuhat seklit aga saada 
Wõin ma iseoma eest! 

Tuhandest ju ära müüa 
Wõid end ikka wistist mees, 
liiati kui seklil seisab 
Saksa pruut weel sihini ees. 

Mõrsja ainult ühte nõuab 
Seklite ja oma eest: 
Et ma rahwuse ja lneele 
Heidan ära enesest. 

Et ma tema moelt ja mõtteid 
Enesele omandan, 
Et ma tema tahtmisele 
Elus täitsa orjaks saan. 

Mingu meel ja mingu rahwus, 
Mis on minul kasu sest! 
Juudas sai kolmkümmend seklit. 
Tuhat facrn ma oma eest! 

Armas onupoeg, miks teie studendld niiwiisi õige 
lakute? Kõik järelmõeldud: Kui me pärast ametis oleme, 
tohime ju ainult niipalju juua, kui me kanname. Sel-
lepürast peame endid nüüd harjutama, et siis wõimali-
tult palju kanda wõime. 

W a r a s (kes raamatupoes nuhtluse seaduse raa-
matut ostab): Ütelge . . . see raamat on nii õhuke . . . 
see on wist kül pealehakkajate tarwis? 

Kui materialist oma „materjali" lugedes seda lõbu-
tundmisega kõrgelt alla laseb kukkuda, et kuld- ja hõbe-
tükid kõlisedes üksteise wastu põrkawad, siis hüüab ta: 
„Mis kenad hääled!" — kui ta ööpiku laulu juhtub 
kuulma, siis hüüab ta: „Mi3 see sääl költsutagu!" 

M õ t t e t a - m õ t l e j a . 

R o m a a n i d . 

Kui lugeda teil himu, siis miuge milm kappi. 
Sealt leida kaunid kirju, täis kihwti, werd ja sappi, 
Roulaauisid, mis a'awad kas peale kananaha, 
Romaanisid, mis teades, wõib saada palju raha. 

Kui wesi koivas koses, nit woolab nendes weri 
J a paisub uõnda jõudsalt, et süunib snisa meri 
J a püstol, põue oda ja puss neis pnlmi peawad 
J a au ja wara rööwlid kõik ohwrid waugi weawad. 

Kui feeni wihma jõul neis platsi astwad wargad 
J a julged paugalõhkjad ja keland wäga targad 
J a salakanbatoojad ja nialewürstid, trahwid 
Ja muud weel, keda iial ei kohuta kõik trahwid. 

Maailma kurjust minn romaanides on näha, 
Mis oma meistri teile ma rõõmuks lasknud teha. 
Neid lugege ja hoidke eeskujuks eluaja, — 
Nad walmistawad teile mu talus pärismaja l 

Mne a\a p i l l. 
Wäinämöinen, wiska kannel puruks, Kannel knuPnrn pannud rahwast ainult, 

Aojata su põlwi weel ta suruks, Pauuud kalu weest ja loome iinürntlt, 
Meie aeg ci enam kandlest hooli, Ketast lööma kedagi ei saanud, 
Läbi teiud ta loõtsapilli kooli. Kuis ka oled keeli piugutauud. 

Kui mu poisid lnängwad loõtsapilli. 
Löömas ivarsti wana, noor kadrilli, 
Naesed tantfwad jalg' alt lõhki lanad, 
Mehed iants'wad tihti jalgu rauad! 
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ÜLitlgmttcü itlneLnetfe. 

' T ^ y i * . 

   

 

1. Oh tule, armas neiule, 

Oh tule, ühes sõidame! 

•>. Näe> papa tõttab rattaga, 

Mis nüüd, oh taewas, halasta. 

2. Nii magust pole midagi 

$\u'\ musu armsa huuledelt. 

  

^ 

4. Nüüd waja hoo^u lisada, 

Et ligi meil ci jõuaks ta. 

€K. 
£& 

^j\ M^^ j y i 

 

5. J a takistuseks teele ka 

Raudnaelu lvaja külwata. 

st. Nüüd wõidetuna langen ma. 

Mis wõib weel hädas aidata? 
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7. Nüüd olen üsna abita. 
Vi rattal enam sõita saa. 

 

  

  

8. Et ühendab meid armastus. 

Siis, pastor, anna õnnistust!' 

- ^ - ^ 

Muda - waaba wõidlafed Pits ja kampani' 
„Meie Matsi" teretainas. 

K n u l xx i xx s . 
Oleme kasulikkude tingimise all suure trobitonna 

Materialismuse tõugu sigu omandanud. Söögi isu on 
neil wäga hea. Wäga tähelepanemise wäärt omadus 
on neil see — et nemad alati nina wige kärsaga tuttis 
tuule poole mõistawad pöörata. 

T e l l i m i s e a d r e s s : Kullaseppa uul. Finna 
mart — kuld orika sink aeaa kohal. 

S. 1\ Igal tuul saadame auustatud ostjatele hinnakirjad 
ühes päewapiltidega. — on — 

Mina olen see mees, kes Eesti kirjanduse uueks 
loob! — ütles Kalja Part ning pani wereromaa 
nid käima. V — on — 

Tartu ülikoolil olla nit kauge Weue lohu juures, 
et Saksad aewastaina hakaitud. — ou —• 

Kadugil ihu nuhtlus, — ütles mees, kui naese 
käest kolki sai. — on — 



  

Kuke mumb ehk xnxic ajaktrfcmiktrofcje esimesed tooded. 

Majanduse nime all on Tallinnas muda - waaba wäjduse institut asutatud, 
tele wastumeelt, need waadatatse mudaga üle. 

Kes woidlas-

 

Tallinna ainus 

ifeäraldus. 

 

 

 

 

2cc ainus [a kallis loba 

niis saksad rahwale 

soowiwad. 
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Eesti rahwuse asi edeneb ja tõmbab wiimaks mõnegi kaasa, kes ise esiteks wastu punnida tahtsiwad. 

„V i nr e d n s e" 
t e l l i tnife Hnxtlxxttt» 1 9 0 3 a r t « t r t l 

Pimedus ilmub nagu fenmigi ta 1903 aastal ikkagi pimestawas sihis, selle peäle waatamata, et meil tüll 
õigus ja luba ammugi käes on, teda enam walgustawamats muuta. Oma pimestawat sihti tahab Pimedus selle-
pärast kinni pidada, et armsale (rumalale) Eestirahwale maal ja linnas wõimalikuks teha, ka päise päewa ajal 
magada. Meie oleme senini juba tüll palju Pimedust teinud, aga tulewal aastal tahame Pimedust ilma ühegi 
tulu peäle waatamata weel kõiksuguste udu ja pilwedega ilustada. Lehe sisu eest saab toimetus, nagu tuttaw, 
hoolega muret pidama! Senini tarwitafime käärisid käsitsi, tulewal aastal loodame käärid aurujõul käima panna. 
Kingituseks pealehe kõrwale anname auustatud tellijatele weel terwe korwi täie kolkaid. Wanadest kolka wartest, 
Milledest mõned Mereromaanide nime all warsti mäletsetud saawad, ei arwa meie weel küllalt olema, sellepärast 
nimetame siin mõned uudiseks: 

1) Nülitud rööwli pruut eht külm õde, jutustus Siberi metsadest, mille peale meie iseäranis oma noorte 
lugejate tähelepanemist juhime; sest iga lehe külje peal saab tosinate kaupa kõri mahalöikamisi, ülespoomist ja muid 
koledusi ette tulema. Peäle selle loodame iseäranis kombe wastaste kohtade jaoks feletawaid warjupiltisid ligi anda 
wõiwat, nii et noor rahwas ta nägelikult midagi õppida wõiks. 

2) Walgustust töötuba ehk wiie rublased poisid pimeduse wõimuses. Selles jutus faame oma lugejatele 
iseäranis suure raha kokku kraapimise äri saladusi ja pettuseid ilmutama; millest lugejad õppida wõiwad, kuidas 
kõige hõlpsam on 50 tuhat rubla õiguse uimel kottu ajada. Wäga õpetlik, iseäranis ajalehe wäljaandjatele. 
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3) Kuradi ema kihlused ehk wardassc aetud mõrsja. Sce jutt kujutab kesk aja koledusi, toob lugeja 
silma ette kõiksugused hirmsad piinariistad ja lõpeb südant lõhestawa karjatamisega. Kui keegi tahab ja selle 
tarbeks JO kop. eest mitte kokku ega paberi külge kleebitud markisid sisse saadab, wõime juttu uii moodi muuta, et 
see põrguliku röögatamisega lõpeb, uii et ueed lugejad, kes ehk wast midagit erkudest on kuuluud, selle tagajärel 
!l päewa minestuses maas lamamad. Wäga kasulik minestuse õppimise harjutamiseks. 

4) P i m e d u s e w ü r st e h t k a h e s a b a g a k u r a t. Koledad juhtumised kesk öö tunnil. See pi-
tem jutustus, tuida wäga pikaks wõib wenitada, maalib htgeja silma ette kõige suurema selgusega pimeduse würsti 
l) i r m s a i d H o i g a m i s i , h ä d a l d a m i s i j a h a l e d a t n u t t u l e i e r k a s t i ka a s m ä n g u I, tühjas 
S a l m e aitas, kus tal mõlemi saba karwu üte haawal wälja kistakse. Wäga soowitaw kooliealistele lastele lugeda. 
Üksgi neist juttudest ei ole enne Eesti kee leo ilmunud, seega siis a l g u p ä r a l i f e d ja on meile toguni uute, täht-
säte kaastööliste poolt sisse saadetud. Sarnaseid on meil weel t ü h i a i t täis. Ainult niisuguste juttudega arwa-
me praegusel ajal kõige pareuiiue a r m s a Eesti rahwa s ü d a n t h ä r i d a ja tema t a s u s i d k a i t s e d a ; sest kõik 
muud küsimused r a h w a j a s e l t s i e l u st, t ö ö st j a m a j a p i d a m i s e st, j . n. e. oleme juba k ü m ii e 
a a s t a e e st põhjalikult läbi harutanud. J a sellel sihil läheb P i m e d u s edasi ta uuel aastal o u, a a r ui s a 
E e s t i r a h w a sekka, uing loodab sell moel kõige teiste lehtedele h i i l g a w a k s e e s k u j u k s olla. 

Prügi silmi riputades 
P i m e d u s e wäljaandja. 

Teiste lehtede kiusu näägutamist ei maksa lugejatel tähele panna, waid telligu aegsasti, nagu senini on süüdi-
Hiud ou endine. nud. 

Awalik kiri ..Meie Mattile". 
Sa tahad küll naljamees olla, aga luba ometi, 

et sulle ka paar tõsist soua kõneleda wõiksin. Mina pean 
kõigist lugu, kes tööd tahawad teha ja panen sulle sel-
lepärast wäga pahaks, et sa meie talu nooremat pere­
poega Teotajaks sõimad ja teda mitmet pidi uaeru alla 
saata püüad. Mõtle ometi ka järele, kuidas ta mõisa 
hcrradega raja tülides talu eest on seisnud ja kuidas ta 
liuua sakstega meie asju hästi on ajanud ja osawaste 
meie kasude eest seisnud, ja palju muid niisuguseid asju, 
millega aiuult temasugune hästi koolitatud naormees wõis 
walmid saada. Siua oma ^Matsi" tarkusega ei wõi uii-
suguseis asjus ometi midagi ära teha. Pea seda edeo-
pidi enam meeles. <™ „ 

„ M a a m e e s. 
W a s t u s : Hea külamees! Sinul kui tasase loo-

muga talu wanal, kes noorte nalja palju tähelegi ei 
pane, on uoorest perepojast nähtawalt ainult head teod 
meelde jäänud, wõi ei taha Sa muid mäletada. Aga 
tuleta meelde, kuidas poiss kohe, kui ta wähegi wäljas 
asjal käima hakkas oma wanemaid ,weudi ja teisi töölisi 
kes talu heaks enam ou teiuud, kui tema wast eladesgi 
teha jõuab, teotama ja mudaga loopima hakkas. Waata, 
need ei ole kellegi mehe teod, waid päris poisikese teu:-
bud.ja sellepärast ei wõi teda keegi auustada, weel wa-
hem „Meie Mats." Tõsi on, et koerust tehtakse teis-
tes ja suureinatesgi taludes, aga seda teewad sealgi Mat-
Nd ja muud karjapoisid aga mitte peeuelt kaswatatud 
perepoeg, kes täin asjade jtlhtimises kaasosaliue tahab 
olla, Itiikaua kui ta niisuguseid poisikese tempa maha 
ei jäta, waid oma wanemaid wendi ja talu paremaid 
tüõmtl)i teotab ja mudaga loobib, ei ole soowitaw, et 
keegi temale täit auustust lubaks. Paraudab ta aga meelt, 
küllap siis kõik õiglaselt meeles pidada oskatue, mis ta 
mõisa ja ljunasakote wastu meie heaks on teinud. 

„ M e i e M a t 3." 

Mis nüüd kõige enne tehtakse? küsis Laatre Juh-
tam, kui laulatuselt tuli. 

Ega ta sellegi pärast walgeks lähe, ütleö mustla-
semoor, kui last ristiti. 

Morjeits brat, ütles mustlane, kui korstuapühki-
jat uägi. 

Ei teeks paha, kui Teataja naljalisas wahel ka mi-
dagi ualjakat oleks, ütles mesikäpp, kui „NceieMatsi" uägi. 

Teotajal ou ou kaks aadet: isamaa ja selle rah-
was, ühele lööb ta selga, teisele mööda kõrwu. 

Pea ou uii kui Peterburg ja keha kui Talliuu, 
ülles Sitika Jaska, kui purjus oli. 

Oleks ikka uii, et püha oleks ja teine tuleks ja 
üks ark aga wahel, millal saaks sepikud teha, ütles laisa 
Liisu pärast jõuluid. 

„Meie Matsi" jälletuleunse kohta ou weel tähele 
panna, et Mats oma töö fcoa^tublimiue teeb, kuda har-
wemiue ta ilmub. Km mõne meelest järgmine ^iats liiga 
kauaks jääb, siis teadku, et ta seda tublim tuleb. Kui 
aga I^iatsilt õige palju tööd nõuutakse siis tuleb seda 
talimees „Nalja Madis" ära tegema. Meltsi jaoks pa­
lume aga hästi palju iga sugust materjali^Matsi asja-
mehe katte 5teilasse saata. Iseäranis oodatud ou pildid 
ja joouestufed. Tilblimate tööde eest maksetakse hästi. 
>>ead aprilli soowides .., . *%. , v, 

„ M e t e M a t s." 

&\\xxlxxtvtä+ "_" ",; """ 
^ t t i t na pttg,» pavl tdi iK ja IJititntt poist 

õ n n e l i m t on tähtjas naljaraamat kõigile noortele peiu-
dele ja neiudele. Ta õpetab, tust ja kuda tee Sirtsu soo 
poole läheb ja kuidas seal wana poiste ja piigade käsi käib 
nagu wana sõna ütleb: 

Waua tüdruk taewa tui. Waua poiss ou põrgu nui. 
Raamatu hiud 8 kop,, raamatukauplustest Mda^ 

.HcaBü-ieüci u,cH3ypoio. — lOpteBT., 10 Mapia 1903 ro^a, Tnno--iKTorpa$ia Aar. Kymaani, PeBeai». 

(— «aan > 
RAHVUanAMAftTUMOOU 
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